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SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ PORADENSKÝCH A KONZULTAČNÍCH SLUŽEB 

STRANY SMLOUVY 

1. 
Nemocnice s poliklinikou Karviná - Ráj, příspěvková organizace 
se sídlem: Vydmuchov 399/5, 734 12 Karviná - Ráj 
Zastupující osoba: Ing. et Ing., Bc. Jiří Matěj, MBA, ředitel 
IČ: 00844853 
DIČ: 
Bankovní spojení: 
č. účtu: 

jako Klient 

2. 

BeePartner a.s. 
se sídlem: 
zastupující osoba: 
IČ: 
DIČ: 

CZ00844853 , 
.l<B .•. a.,.� .• , . ..l�ll.�f.�1: .. 
-��Jn.1..,1.1�.$.P.P. 

a 

nám. Svobody 527, Lyžbice, 739 61 Třinec 
Ing. David Sventek, statutární ředitel 
03589277 
CZ03589277 

Bankovní spojení: Komerční banka, a.s., exp. Jablunkov 
Č. účtu: 107-8970230217 /0100 
Zapsaná v OR vedeném KS Ostrava, oddíl B, vložka 10621 

jako Konzultant 

uzavírají níže uvedeného dne, mes1ce a roku tuto smlouvu o poskytnutí poradenských služeb. Záležitosti 
neupravené touto smlouvou se řídí obecnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném 
znění (dále jen „Zákon"). 

1. 

1.1 

1.2 

PŘFDMĚT SMLOUVY 

Konzultant se zavazuje v souladu s touto smlouvou poskytovat Klientovi poradenské a konzultační služby 
v oblastech a rozsahu specifikovaném v čl. 2. této smlouvy, případně upřesněné na základě zadání 
Klienta, je-li dále v této smlouvě takto sjednáno (dále jen "Poradenské služby"). 

Klient se zavazuje v souladu s touto smlouvou Služby v rozsahu dle čl. 2 této smlouvy přijímat, 
poskytovat Konzultantovi svou součinnost nezbytnou pro řádné poskytování Služeb a za poskytované 
Služby Konzultantovi platit sjednanou odměnu případně i náhradu nákladů, bude-li takto sjednáno dále 
touto smlouvou. 
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Nemocnice s poliklinikou Karviné — Réj, pffspévkové organizace
se sfdlem: Vydmuchov 399/5, .734 12 Karviné - Réj
Zastupujl’cf osoba: lng. et |ng., BC. JiFI’ Matéj, MBA, Feditel
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DIC: CZOO844853 ,
Bankovm’ spojenl’: .KB.;.¢:.$.‘,..K9.§V..’§.’19L.

jako Klient

a
2.
BeePartner a.s.
se sfdlem: ném. Svobody 527, Lyibice, 739 61 TFinec
zastupujfcn’ osoba: Ing. David Sventek, statutérnl’ Feditel
IC: 03589277
DIC: CZO3589277
Bankovnl’ spojenl’: Komerénl’ banka, a.s., exp. Jablunkov
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Zapsané v OR vedeném KS Ostrava, oddl’l B, vloika 10621

jako Konzultant

uzavfrajl' m’ie uvedeného dne, mésfce a roku tuto smlouvu o poskytnutl’ poradensch sluieb. Zéleiitosti
neupravené touto smlouvou se FI’dI’ obecmi ustanovem’mi zékona 0. 89/2012 3b., obéanskv zékom’k v platném
znénl’ (délejen ,,Zékon”).

1.1 Konzultant se zavazuje v souladu s touto smlouvou poskytovat Klientovi poradenské a konzultaénl’ sluiby
v oblastech a rozsahu specifikovaném v (”:l. 2. této smlouvy, pfl’padné upFesnéné na zékladé zadénl’
Klienta, je—li déle vtéto smlouvé takto sjednéno (déle jen “Poradenské sluiby”).

1.2 Klient se zavazuje v souladu s touto smlouvou Sluiby v rozsahu dle CI. 2 této smlouvy pFijI’mat,
poskytovat Konzultantovi svou souéinnost nezbytnou pro Fédné poskytovém’ Sluieb 3 2a poskytované
Sluiby Konzultantovi platit sjednanou odménu pffpadné i néhradu nékladfl, bude—Ii takto sjednéno déle
touto smlouvou.
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2. ROZSAH SLUŽEB

2.1 Poskytováním Poradenských služeb se pro účely této smlouvy rozumí poskytování Poradenských služeb
za účelem získání finančních prostředků k realizaci projektu Klienta „Spolupráce očních oddělení
Nemocnice v Karviné a v Jestřábí-Zdroji/ Wspótpraca oddziatów okulistycznych Szpitala w Karwinie oraz
w JastrzE:biu-Zdroju" dále jen „projekt") v rámci programu INTERREG V-A Česká republika-Polsko (dále
jen „program") na účet Klienta, včetně jednání v této věci jménem Klienta a dle jeho pokynů v rozsahu
stanoveném touto smlouvou.

.

2.2 Strany této smlouvy si sjednávají následující rozsah Poradenských služeb:

2.2.1 poradenská a organizační podpora při přípravě a zpracování žádosti o dotaci; 

2.2.2 poradenská a organizační podpora v rámci administrace projektu vůči poskytovateli dotace 
(projektový dotační management). 

Podrobný rozsah Poradenských služeb je uveden v Nabídce služeb zpracované Konzultantem ze dne 
6. 4. 2017, která jako příloha této smlouvy tvoří její nedílnou součást.

2.3 Konzultant se zavazuje poskytnout Klientovi Poradenské služby nejpozději v těchto termínech: 

2.3.1 Poradenské služby podle čl. 2.2.1 této smlouvy do posledního dne lhůty stanovené příslušnou 
výzvou k předkládání žádosti o poskytnutí podpory; za řádné splnění této Poradenské služby se 
považuje předání vyplněné žádosti o podporu vč. všech příloh (v případě příloh dodávaných 
Klientem jen v případě, že Klient finální znění příloh poskytne Konzultantovi min. 21 pracovních 
dnů před termínem uvedeném v tomto článku) v informačním systému MS2014+ po finalizaci 
žádosti. Samotné elektronické podepsání zajišťuje Klient, nebude-li Konzultant k tomuto úkonu 
Klientem zplnomocněn. Součástí Poradenských služeb je i vypořádání případných připomínek 
v rámci kontroly formálních náležitostí žádosti o dotaci; 

2.3.2 Poradenské služby podle čl. 2.2.2 této smlouvy průběžně po dobu realizace projektu v délce 12 
kalendářních měsíců v rozsahu 180 konzultačních hodin. 

2.4 Dny dílčího zdanitelného plnění se sjednávají takto: 
' 

2.4.1 Poradenské služby podle čl. 2.2.1 této smlouvy ke dni schválení přijatelnosti projektu ze strany 
poskytovatele dotace a ke dni schválení projektu k financování; 

2.4.2 Poradenské služby podle čl. 2.2.2 této smlouvy vždy k poslednímu dni uplynulého kalendářního 
měsíce. 

3. PRÁVA A POVINNOSTI STRAN SMLOUVY

3.1 Konzultant je povinen své Služby Klientovi poskytovat v souladu se Zákonem a touto smlouvou.

3.2 Konzultant je povinen při poskytování Klientovi Poradenských služeb řídit se pokyny Klienta, pokud
nejsou v rozporu se Zákonem, jiným právním předpisem nebo touto smlouvou.

3.3 Konzultant je povinen při poskytování Poradenských služeb Klientovi chránit a prosazovat práva a
oprávněné záJmy Klienta, využívat důsledně všechny zákonné prostředky a v jejich rámci uplatnit v
zájmu Klienta vše, co podle svého přesvědčení pokládá za prospěšné, nebude-li to v rozporu s pokyny
Klienta.
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ROZSAH SLUZEB

Poskytovém’m PoradenskVCh sluieb se pro L'Jc‘iely této smlouvy rozuml' poskytovém’ PoradenskVCh sluZeb
za GEelem Zl’skénl’ financ‘fnl’ch prostFedkO k realizaci projektu Klienta ,,Spo|upréce oém’ch oddélem’
Nemocnice v Karviné a v JestFébf-Zdroji /Wspdfpraca oddzia’fdw okulistycznych Szpitala w Karwinie oraz
w Jastrzebiu—Zdroju” déle jen ,,projekt”) v rémci programu INTERREG V-A Ceské republika-Polsko (déle
jen ,,program”) na Uéet Klienta, véetné jednénl’ v této véci jménem Klienta a die jeho pokynfl v rozsahu
stanoveném touto smlouvou.

Strany této smlouvy si sjednévajl' nésledujl’cf rozsah Poradensch sluieb:

2.2.1 poradenské a organizaénf podpora pFi pfi’pravé a zpracovém’ iédosti o dotaci;

2.2.2 poradenské a organizaém’ podpora v rémci administrace projektu vfléi poskytovateli dotace
(projektovv dotaénl' management).

Podrobnv rozsah Poradensch sluieb je uveden v Nabl'dce sluieb zpracované Konzultantem ze dne
6. 4. 2017, které jako pfl’loha této smlouvy tvofijejl’ nedl’lnou souéést.

Konzultant se zavazuje poskytnout Klientovi Poradenské sluiby nejpozdéji v téchto terml’nech:

2.3.1 Poradenské sluiby podle El. 2.2.1této smlouvy do posledm’ho dne IhOty stanovené pf‘l'sluénou
Wzvou k pFedklédénI’ iédosti o poskytnutl’ podpory; za Fédné splnénl’ této Poradenské sluiby se
povaiuje p‘fedém’ vyplnéné iédosti o podporu v6. véech pFI'loh (v ppadé ph’loh dodévam’lch
Klientem jen v pFI’padé, 2e Klient finélm’ znénl’ pfl'loh poskytne Konzultantovi min. 21 pracovm’ch
dnCJ pFed termfnem uvedeném vtomto élénku) vinformaénu’m systému M52014+ po finalizaci
iédosti. Samotné elektronické podepsém’ zajiét’uje Klient, nebude-Ii Konzultant k tomuto L’Jkonu
Klientem zplnomocnén. Souéésti Poradensch sluiebje i vypofédénl’ pFI’padm’Ich pFipomI’nek
v rémci kontroly formélnl’ch néleiitostn’iédosti o dotaci;

2.3.2 Poradenské sluiby podle El. 2.2.2 této smlouvy prObéZné po dobu realizace projektu v délce 12
kalendér‘m’ch mésc v rozsahu 180 konzultaém’ch hodin.

Dny dflél’ho zdanitelného plnénl’ se sjednévajl’ takto:

2.4.1 Poradenské sluiby podle El. 2.2.1 této smlouvy ke dni schvélem’ pfijatelnosti projektu ze strany
poskytovatele dotace a ke dni schvélenl’ projektu k financovénf;

2.4.2 Poradenské sluiby podle El. 2.2.2 této smlouvy vidy k poslednl’mu dni uplynulého kalendéFm’ho
mésfce.

PRAVA A POVINNOSTl STRAN SMLOUVY

Konzultantje povinen své Sluiby Klientovi poskytovat v souladu se Zékonem a touto smlouvou.

Konzultant je povinen pFi poskytovénf Klientovi Poradensch sluieb FI’dit se pokyny Klienta, pokud
nejsou v rozporu se Zékonem, jim’lm prévnl’m pfedpisem nebo touto smlouvou.

Konzultant je povinen pFi poskytovém’ Poradensch sluieb Klientovi chrénit a prosazovat préva a
oprévnéné zém Klienta, vyuil’vat dflsledné véechny zékonné prostfedky a v jejich rémci uplatnit v
zéjmu Klienta vée, co podle svého pfesvédc‘fenl’ poklédé za prospééné, nebude~|i to v rozporu s pokyny
KHenta.



3.4 Konzultant je povinen 

3.4.1 informovat Klienta o významných skutečnostech týkajících se průběhu a výsledků poskytování 

Poradenských služeb, 

3.4.2 v případě, že byly v souvislosti s poskytováním Poradenských služeb předány Klientem vratné 

podklady, vrátí je Konzultant Klientovi bez zbytečného odkladu po ukončení realizace daného 

požadavku případně po zhotovení kopie daných podkladů, ke kterému je oprávněn za účelem 

dokumentování své činnosti dle této scnlouvy. 

3.5 Klient je povinen poskytovat Konzultantovi svou součinnost nezbytnou pro řádné poskytování 

Poradenských služeb, a to především předložit Konzultantovi ve vzájemně dohodnutých termínech, 

nejpozději však 21 kalendářních dnů před posledním dnem lhůty stanovené příslušnou výzvou 

k předkládání žádostí o poskytnutí podpory nezbytné podklady vydefinované Konzultantem v souladu s 

čl. 4.2 této smlouvy. 

3.6 Konzultant je oprávněn bez důsledků pro trvání a plnění závazků, které vyplývají 

pro obě smluvní strany z této smlouvy, odmítnout poskytnutí Poradenských služeb v případech, kdy 

3.6.1 požadavky Klienta jsou v rozporu s právními předpisy nebo touto smlouvou nebo 

3.6.2 poskytnutí Poradenské služby je v rozporu se zájmy jiné osoby, s níž Konzultant již dříve uzavřel 

obdobnou smlouvu nebo 

3.6.3 Klient je v prodlení s placením peněžitých plnění podle této smlouvy nebo 

3.6.4 Klient neposkytne potřebnou součinnost včetně součinnosti při přípravě a vyhotovení 

potřebných dokladů, dokumentů a jiných věcí potřebných k řádnému poskytnutí Poradenských 

služeb nebo 

3.6.5 Klient neposkytne nezbytné podklady pro řádné plnění poskytování Poradenských služeb 

v termínech dle čl. 3.5 této smlouvy. 

3.7 Konzultant není vázán příkazy Klienta, pokud Jde o povinný obsah žádosti o dotaci, 

a neodpovídá za činnosti, které v procesu vyřizování žádosti provádějí státní orgány, orgány samosprávy 

nebo jiné osoby než osoby, jejichž prostřednictvím Konzultant plní své závazky podle čl. 3.8 této 

smlouvy. 

3.8 Konzultant je oprávněn při poskytování Poradenských služeb využít v případě potřeby přiměřeně a za 

obvyklých podmínek také další osoby, případně je oprávněn se jimi nechat při některých úkonech 

zastupovat. 

3.9 

4. 

4.1 

Pokud v průběhu smluvní činnosti nastanou nepředvídatelné skutečnosti, které budou mít podstatný 

vliv na cenu a termín plnění, zavazuje se Klient projednat tyto skutečnosti a po dohodě smluvních stran 

je upravit dodatkem k této smlouvě. 

SPOLUPŮSOBENÍ A PODKLADY KLIENTA 

V rámci spolupůsobení se Klient zavazuje, že v rozsahu nezbytně nutném na vyzvání poskytne 

Konzultantovi spolupráci při zajištění podkladů, doplňujících údajů, upřesnění, vyjádření, rozhodnutí a 

stanovisek, jejichž potřeba vznikne v průběhu plnění této smlouvy. Toto spolupůsobení poskytne Klient 
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3.4 Konzultant je povinen 

3.4.1 informovat Klienta o významných skutečnostech týkajících se průběhu a výsledků poskytování 

Poradenských služeb, 

3.4.2 v případě, že byly v souvislosti s poskytováním Poradenských služeb předány Klientem vratné 

podklady, vrátí je Konzultant Klientovi bez zbytečného odkladu po ukončení realizace daného 

požadavku případně po zhotovení kopie daných podkladů, ke kterému je oprávněn za účelem 

dokumentování své činnosti dle této scnlouvy. 

3.5 Klient je povinen poskytovat Konzultantovi svou součinnost nezbytnou pro řádné poskytování 

Poradenských služeb, a to především předložit Konzultantovi ve vzájemně dohodnutých termínech, 

nejpozději však 21 kalendářních dnů před posledním dnem lhůty stanovené příslušnou výzvou 

k předkládání žádostí o poskytnutí podpory nezbytné podklady vydefinované Konzultantem v souladu s 

čl. 4.2 této smlouvy. 

3.6 Konzultant je oprávněn bez důsledků pro trvání a plnění závazků, které vyplývají 

pro obě smluvní strany z této smlouvy, odmítnout poskytnutí Poradenských služeb v případech, kdy 

3.6.1 požadavky Klienta jsou v rozporu s právními předpisy nebo touto smlouvou nebo 

3.6.2 poskytnutí Poradenské služby je v rozporu se zájmy jiné osoby, s níž Konzultant již dříve uzavřel 

obdobnou smlouvu nebo 

3.6.3 Klient je v prodlení s placením peněžitých plnění podle této smlouvy nebo 

3.6.4 Klient neposkytne potřebnou součinnost včetně součinnosti při přípravě a vyhotovení 

potřebných dokladů, dokumentů a jiných věcí potřebných k řádnému poskytnutí Poradenských 

služeb nebo 

3.6.5 Klient neposkytne nezbytné podklady pro řádné plnění poskytování Poradenských služeb 

v termínech dle čl. 3.5 této smlouvy. 

3.7 Konzultant není vázán příkazy Klienta, pokud Jde o povinný obsah žádosti o dotaci, 

a neodpovídá za činnosti, které v procesu vyřizování žádosti provádějí státní orgány, orgány samosprávy 

nebo jiné osoby než osoby, jejichž prostřednictvím Konzultant plní své závazky podle čl. 3.8 této 

smlouvy. 

3.8 Konzultant je oprávněn při poskytování Poradenských služeb využít v případě potřeby přiměřeně a za 

obvyklých podmínek také další osoby, případně je oprávněn se jimi nechat při některých úkonech 

zastupovat. 

3.9 

4. 

4.1 

Pokud v průběhu smluvní činnosti nastanou nepředvídatelné skutečnosti, které budou mít podstatný 

vliv na cenu a termín plnění, zavazuje se Klient projednat tyto skutečnosti a po dohodě smluvních stran 

je upravit dodatkem k této smlouvě. 

SPOLUPŮSOBENÍ A PODKLADY KLIENTA 

V rámci spolupůsobení se Klient zavazuje, že v rozsahu nezbytně nutném na vyzvání poskytne 

Konzultantovi spolupráci při zajištění podkladů, doplňujících údajů, upřesnění, vyjádření, rozhodnutí a 

stanovisek, jejichž potřeba vznikne v průběhu plnění této smlouvy. Toto spolupůsobení poskytne Klient 
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3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

4.1

Konzultant je povinen

3.4.1 informovat Klienta o Wznamm’lch skuteénostech Wkajfcu’ch se prObéhu a Wsledkfi poskytovém’
Poradensky/ch sluieb,

3.4.2 v prfpadé, 2e byly vsouvislosti s poskytovém’m Poradenskylch sluieb predény Klientem vratné
podklady, vrétu’je Konzultant Klientovi bez zbyteéného odkladu po ukonéenl’ realizace daného
poZadavku prl’padné po zhotovem’ kopie danVch podkladfl, ke kterému je oprévnén 2a L’Jéelem
dokumentovém’ své Einnosti dle této smlouvy.

Klient je povinen poskytovat Konzultantovi svou souéinnost nezbytnou pro Fédné poskytovém’
Poradenskych sluieb, a to predevéfm pFedloiit Konzultantovi ve vzéjemné dohodnuth termfnech,
nejpozdéji véak 21 kalendérm’ch dm‘J pred poslednl’m dnem t‘Jty stanovené pFI’sluénou svou
k pFedklédém’ Zédostl’ o poskytnutl’ podpory nezbytné podklady vydefinované Konzultantem v souladu 5
CI. 4.2 této smlouvy.

Konzultant je oprévnén bez dflsledkl‘J pro trvém’ a plnénl’ zévazkfl, které vypvajI’
pro obé smluvm’ strany z této smlouvy, odml’tnout poskytnutl’ Poradensky/ch sluieb v pFI’padech, kdy

3.6.1 poiadavky Klienta jsou v rozporu s prévnl’mi predpisy nebo touto smlouvou nebo

3.6.2 poskytnutl’ Poradenské slqy je v rozporu se zéjmyjiné osoby, s nl’i Konzultant jiZ drive uzavrel
obdobnou smlouvu nebo

3.6.3 Klientje v prodlem’ s placem’m penéiiWch plnénl’ podle této smlouvy nebo

3.6.4 Klient neposkytne potrebnou souéinnost véetné souéinnosti pri pFI’pravé a vyhotovenl’
potreach dokladt‘J, dokumentfl a jim’lch vécf potrebm'lch k Fédnému poskytnutl’ Poradensch
sluieb nebo

3.6.5 Klient neposkytne nezbytné podklady pro Fédné plném’ poskytovém’ Poradensky/ch sluieb
v termfnech die (”:I. 3.5 této smlouvy.

Konzultant nenl’ vézén pFI’kazy Klienta, pokud Jde o povinm’l obsah iédosti o dotaci,
a neodpovfdé 2a Einno‘sti, které v procesu vyrizovénl’ Zédosti provédéjf stétnf orgény, orgény samosprévy
nebo jiné osoby nei osoby, jejichi prostrednictvfm Konzultant plm’ své zévazky podle (El. 3.8 této
smlouvy.

Konzultant je oprévnén pFi poskytovénl’ Poradensch sluieb vyuZI’t v pFI’padé potFeby primérené a za
obvylch podml’nek také dalél’ osoby, pFI’padné je oprévnén se jimi nechat pFi néktery/ch L'Jkonech
zastupovat.

Pokud v prflbéhu smluvm’ éinnosti nastanou nepredvfdatelné skuteénosti, které budou ml’t podstatm’l
vliv na cenu a terml’n plném’, zavazuje se Klient projednat tyto skuteénosti a po dohodé smluvm’ch stran
je upravit dodatkem k této smlouvé.

SPOLUPOSOBENII A PODKLADY KLiENTA

Vrémci spolupflsobem’ se Klient zavazuje, Ze vrozsahu nezbytné nutném na vyzvém’ poskytne
Konzultantovi spolupréci pri zajiéténl’ podkladCI, doplr‘rujfcfch Udajfl, upFesném’, vyjédrenf, rozhodnutl’ a
stanovisek, jejichi potreba vznikne v prflbéhu plném’ této smlouvy. Toto spolupflsobem’ poskytne Klient



Konzultantovi nejpozději ve lhůtě 3 pracovních dnů od jeho vyžádání. Zvláštní lhůtu dohodnou strany v 
případě, kdy se bude jednat o spolupůsobení, které nemůže Klient zabezpečit vlastními silami. 

4.2 Klient je povinen předat včas Konzultantovi úplné, pravdivé a přehledné informace a podklady, jež jsou 
nezbytně nutné k věcnému plnění ze smlouvy, pokud z jejich povahy nevyplývá, že je má zajistit 
Konzultant v rámci svého plnění. 

5. MLČENLIVOST

5.1 Konzultant je oprávněn, bude-li to v souladu s právními předpisy, uvádět Klienta jako osobu, které jsou
poskytovány Poradenské služby.

5.2 Nestanoví-li právní předpis nebo tato smlouva jinak, je Konzultant povinen zachovávat mlčenlivost o
všech skutečnostech, o nichž se dozvěděl v souvislosti s poskytováním Poradenských služeb. Tato
povinnost se netýká potřebných součinností se subdodavateli Konzultanta. Povinností mlčenlivosti
Konzultanta není dotčena zákonem uložena povinnost překazit spáchání trestného činu.

5.3 Konzultant je povinen zachovávat mlčenlivost o všech údajích, které jsou obsaženy v projektových,
technických, realizačních a jiných podkladech či dokumentacích nebo o jiných skutečnostech, se kterými
přijde při plnění ze smlouvy do styku. Tato povinnost se netýká potřebných součinností se subdodavateli
Konzultanta.

5.4 Klient je povinen zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, o nichž se dozvěděl o Konzultantovi v
souvislosti s poskytováním Poradenských služeb.

S.S Nebude-li dohodnuto jinak, Klient není oprávněn použít písemnosti, předané mu Konzultantem, k jiným
účelům, než ke kterým jsou určeny, zejména není oprávněn je bez předchozího souhlasu Konzultanta
použít jako vzory pro své jiné úkony či úkony třetích osob nebo třetím osobám toto jejich použití
umožnit.

6. ODMĚNA A NÁHRADA NÁKLADŮ

6.1 Odměnu za poskytování Poradenských služeb si strany smlouvy sjednávají takto:

6.2 

6.3 

6.1.1 odměna za Poradenské služby specifikované v čl. 2.2.1 této smlouvy je ve výši 25.000,- Kč, 
slovy: dvacettpětisíc korun českých. Smluvní strany sjednávání dílčí plnění ve výši 10.000,- Kč ke 
dni schválení přijatelnosti projektu ze strany poskytovatele dotace a ve výši 15.000,- Kč ke dni 
schválení projektu k financování; 

6.1.2 odměna za Poradenské služby specifikované v čl. 2.2.2 této smlouvy je ve výši 108.000,- Kč, 
slovy: stoosmtisíc korun českých. Smluvní strany sjednávají dílčí měsíční plnění ve výši 
9.000,- Kč slovy: devěttisíc korun českých, a to vždy ke dni dílčího zdanitelného plnění dle 
čl. 2.4.2 smlouvy. 

Odměny jsou v čl. 6.1 této smlouvy uvedeny v jejich výši bez daně z přidané hodnoty; Klient je povinen 
je zaplatit vždy po jejich zvýšení o tuto daň určenou v souladu s právními předpisy. 

Odměny dle článku 6.1 této smlouvy v sobě zahrnují veškeré náklady Konzultanta souv1seJ1c1 s 
poskytováním Poradenských služeb (např. náhrady cestovních výdajů, hovorné, administrativní náklady, 
poštovné apod.), vyjma dále uvedených nebo nebude-li stranami této smlouvy sjednáno jinak. 
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Konzultantovi nejpozději ve lhůtě 3 pracovních dnů od jeho vyžádání. Zvláštní lhůtu dohodnou strany v 
případě, kdy se bude jednat o spolupůsobení, které nemůže Klient zabezpečit vlastními silami. 

4.2 Klient je povinen předat včas Konzultantovi úplné, pravdivé a přehledné informace a podklady, jež jsou 
nezbytně nutné k věcnému plnění ze smlouvy, pokud z jejich povahy nevyplývá, že je má zajistit 
Konzultant v rámci svého plnění. 

5. MLČENLIVOST

5.1 Konzultant je oprávněn, bude-li to v souladu s právními předpisy, uvádět Klienta jako osobu, které jsou
poskytovány Poradenské služby.

5.2 Nestanoví-li právní předpis nebo tato smlouva jinak, je Konzultant povinen zachovávat mlčenlivost o
všech skutečnostech, o nichž se dozvěděl v souvislosti s poskytováním Poradenských služeb. Tato
povinnost se netýká potřebných součinností se subdodavateli Konzultanta. Povinností mlčenlivosti
Konzultanta není dotčena zákonem uložena povinnost překazit spáchání trestného činu.

5.3 Konzultant je povinen zachovávat mlčenlivost o všech údajích, které jsou obsaženy v projektových,
technických, realizačních a jiných podkladech či dokumentacích nebo o jiných skutečnostech, se kterými
přijde při plnění ze smlouvy do styku. Tato povinnost se netýká potřebných součinností se subdodavateli
Konzultanta.

5.4 Klient je povinen zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, o nichž se dozvěděl o Konzultantovi v
souvislosti s poskytováním Poradenských služeb.

S.S Nebude-li dohodnuto jinak, Klient není oprávněn použít písemnosti, předané mu Konzultantem, k jiným
účelům, než ke kterým jsou určeny, zejména není oprávněn je bez předchozího souhlasu Konzultanta
použít jako vzory pro své jiné úkony či úkony třetích osob nebo třetím osobám toto jejich použití
umožnit.

6. ODMĚNA A NÁHRADA NÁKLADŮ

6.1 Odměnu za poskytování Poradenských služeb si strany smlouvy sjednávají takto:

6.2 

6.3 

6.1.1 odměna za Poradenské služby specifikované v čl. 2.2.1 této smlouvy je ve výši 25.000,- Kč, 
slovy: dvacettpětisíc korun českých. Smluvní strany sjednávání dílčí plnění ve výši 10.000,- Kč ke 
dni schválení přijatelnosti projektu ze strany poskytovatele dotace a ve výši 15.000,- Kč ke dni 
schválení projektu k financování; 

6.1.2 odměna za Poradenské služby specifikované v čl. 2.2.2 této smlouvy je ve výši 108.000,- Kč, 
slovy: stoosmtisíc korun českých. Smluvní strany sjednávají dílčí měsíční plnění ve výši 
9.000,- Kč slovy: devěttisíc korun českých, a to vždy ke dni dílčího zdanitelného plnění dle 
čl. 2.4.2 smlouvy. 

Odměny jsou v čl. 6.1 této smlouvy uvedeny v jejich výši bez daně z přidané hodnoty; Klient je povinen 
je zaplatit vždy po jejich zvýšení o tuto daň určenou v souladu s právními předpisy. 

Odměny dle článku 6.1 této smlouvy v sobě zahrnují veškeré náklady Konzultanta souv1seJ1c1 s 
poskytováním Poradenských služeb (např. náhrady cestovních výdajů, hovorné, administrativní náklady, 
poštovné apod.), vyjma dále uvedených nebo nebude-li stranami této smlouvy sjednáno jinak. 
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4.2

U‘W

5.1

5.2

5.3

5.4

5.5

6.1

6.2

6.3

Konzultantovi nejpozdéji ve IhOté 3 pracovm’ch dnL‘] od jeho vyiédénl’. Zvléétm’ t‘Jtu dohodnou strany v
pFI’padé, kdy se bude jednat o spolupflsobeni, které nemfiie Klient zabezpeéit vlastnl’mi silami.

Klient je povinen pF‘edat véas Konzultantovi Uplné, pravdivé a prehledné informace a podklady, jei jsou
nezbytné nutné kvécnému plnénl’ ze smlouvy, pokud zjejich povahy nevypvé, 2e je mé zajistit
Konzultant v rémci svého plnénl’.

MLCENLIVOST

Konzultantje oprévnén, bude-li to v souladu s prévm’mi pF‘edpisy, uvédét Klienta jako osobu, které jsou
poskytovény Poradenské sluiby.

Nestanovf—li prévm’ pFedpis nebo tato smlouva jinak, je Konzultant povinen zachovévat mléenlivost o
véech skuteénostech, o nichi se dozvédél v souvislosti s poskytovém’m Poradensch sluieb. Tato
povinnost se neté potFebm’Ich souéinnostl’ se subdodavateH Konzultanta. Povinnostl' mléenlivosti
Konzultanta nem’ dotéena zékonem uloiena povinnost pFekazit spéchénl’trestného Cinu.

Konzultant je povinen zachovévat mléenlivost o véech Udajl’ch, které jsou obsaieny vprojektovh,
technicch, realizaénl'ch a jim'lch podkladech Ci dokumentacfch nebo ojim’lch skuteénostech, se kteei
pFijde pF‘i plném’ ze smlouvy do styku. Tato povinnost se newké potFeach souéinnostl’ se subdodavateli
Konzultanta.

Klient je povinen zachova’vat mléenlivost o skuteénostech, o nichi se dozvédél o Konzultantovi v
souvislosti s poskytovém’m Poradensch sluieb.

Nebude—li dohodnuto jinak, Klient nem’oprévnén pouil’t pl’semnosti, pf'edané mu Konzultantem, k jim’lm
UCeIOm, nei ke ktee jsou uréeny, zejména nenl’ oprévnén je bez pFedchoto souhlasu Konzultanta
pouil't jako vzory pro své jiné L’Jkony (”:i Ukony tFetI'ch osob nebo tFetI'm osobém toto jejich pouiitl’
umoinit.

ODMENAA NAHRADA NAKLADO

Odménu za poskytovéaoradensch sluieb si strany smlouvy sjednévajl’ takto:

6.1.1 odména za Poradenské sluiby specifikované v Cl. 2.2.1 této smlouvy je ve Wéi 25.000,— KC,
slovy: dvacettpétisfc korun Cesch. Smluvnl’ strany sjednévénl’ dl’lél’ plném’ ve Wéi 10.000,» KC ke
dni schvélenl’ pFijatelnosti projektu ze strany poskytovatele dotace a ve Wéi 15.000,- Kc“: |<e dni
schvélem’ projektu k financovém’;

6.1.2 odména za Poradenské sluiby specifikované v El. 2.2.2 této smlouvy je ve Wéi 108.000,— KC,
slovy: stoosmtisfc korun Cesch. Smluvm’ strany sjednévajl' dl’lél’ mésfénl’ plnénl’ ve Wéi
9.000,- Kc‘: slovy: devéttisfc korun éesch, a to vidy ke dni dl’lél’ho zdanitelného plném’ dle
Cl. 2.4.2 smlouvy.

Odmény jsou v CI. 6.1 této smlouvy uvedeny vjejich Wéi bez dané z pF‘idané hodnoty; Klient je povinen
je zaplatit vidy po jejich zvVéenI’o tuto dafi uréenou v souladu s prévnl’mi pr’edpisy.

Odmény dle Clénku 6.1 této smlouvy v sobé zahrnujl' veékeré néklady Konzultanta souvusejl’ci s
poskytovénl’m Poradensch sluieb (napF‘. néhrady cestovm’ch Wdajfl, hovorné, administrativm’ néklady,
poétovné apod.), vyjma déle uvedem’lch nebo nebude-Ii stranami této smlouvy sjednéno jinak.
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Konzultant je oprávněn, po předchozím písemném odsouhlasení Klientem, ve věcech, které závisí na 
posouzení odborníka, takového odborníka z oboru zajistit jako svého poradce, jehož odměnu je povinen 
uhradit Klient. Dále je Konzultant oprávněn, po předchozím písemném odsouhlasení Klientem, v případě 
cizojazyčných dokumentů zajistit překladatele, jehož odměnu je povinen uhradit Klient, a dále se Klient 
zavazuje uhradit náklady na soudního znalce, bude-li nutné vypracovat znalecký posudek a bylo-li 
vypracování znaleckého posudku předem Klientem písemně odsouhlaseno. 

6.4 Fakturace odměn podle této smlouvy bude probíhat vždy do 15 kalendářních dnů ode dne zdanitelného 
plnění, jak je uvedeno v čl. 2.4 této smlóuvy. Podkladem k fakturací odměn podle této smlouvy za 
Poradenské služby bude vždy předávací protokol potvrzený oběma smluvními stranami. Odměny jsou 
splatné vždy do 15 kalendářních dnů ode dne vystavení řádné faktury Klientovi. 

6.5 Faktury vystavované Konzultantem budou obsahovat veškeré zákonné náležitostí daňového dokladu 
podle zákona č 235/2004 Sb., o daní z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Pokud faktura 
( daňový doklad) nebude obsahovat veškeré zákonem stanovené náležitostí, je Klient oprávněn 
neprodleně, nejpozději však do 10 pracovních dnů ode dne doručení faktury, vrátit fakturu 
Konzultantovi k opravě s tím, že doručením Klientovi takto opravené faktury běží nová lhůta splatnosti 
původní délky. 

6.6 Každý daňový doklad - faktura musí obsahovat text s registračním číslem projektu nebo názvem 
projektu, byl-li v době fakturace znám. Klient má povinnost tuto skutečnost Konzultantovi oznámit. 

6.7 Konzultant prohlašuje a potvrzuje, že k datu podpisu této smlouvy není nespolehlivým plátcem ve 
smyslu § 106a zákona č. 235/2004 Sb., o daní z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a 
současně není v postavení a ani nijak nehrozí, že v době do splatnosti peněžitých plnění Klienta podle 
této smlouvy bude v postavení, kdy nemůže plnit své daňové povinnosti z hlediska DPH vůči svému 
správci daně. 

6.8 

6.9 

6.10 

Konzultant je povinen na faktuře (daňovém dokladu) uvést bankovní účet, na který má být cena plnění a 
k ní příslušná DPH Klientem uhrazena, přičemž tento bankovní účet Konzultanta bude bankovním účtem 
zveřejněným správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu ustanovení §109 odst. 2 
písm. c) zákona č. 235/2004 Sb., o daní z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen 
,,zveřejněný účet"). Změna zveřejněného účtu je možná pouze na základě písemného oznámení, 
doručeného Klientovi a podepsaného statutárním zástupcem Konzultanta nebo jinou osobou, 
statutárním zástupcem k tomu zmocněnou. 

Nebude-li bankovní účet Konzultanta, uvedený na faktuře, zveřeJnenym účtem, je Klient oprávněn 
neprodleně, nejpozději však do 10 pracovních dnů ode dne doručení faktury, vrátit fakturu 
Konzultantovi zpět k opravě - doplnění zveřejněného účtu s tím, že doručením Klientovi opravené 
faktury uvádějící zveřejněný účet, běží nová lhůta splatností původní délky. 

V případě, že bankovní účet Konzultanta uvedený na faktuře, není či nebude v okamžiku uskutečnění 
platby zveřejněným účtem, nebo v oka mží ku uskutečnění zdanitelného plnění bude správcem daně 
způsobem umožňujícím dálkový přístup zveřejněna skutečnost, že Konzultant je nespolehlivým plátcem, 
je Klient oprávněn uhradit cenu plnění v její výši bez DPH s tím, že je zároveň oprávněn DPH, příslušnou 
k této platbě, uhradit za Konzultanta formou tzv. zvláštního způsobu zajištění daně ve smyslu 
ustanovení§ 109a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. 
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6.4

6.5

6.6

6.7

6.8

6.9

6.10

Konzultant je opravnén, po pFedchozfm pl’semném odsouhlasem’ Klientem, ve vécech, které zavisf na
posouzem’ odborm’ka, takového odbornl'ka z oboru zajistitjako svého poradce, jehoi odménu je povinen
uhradit Klient. Dale je Konzultant opravnén, po pfedchozfm pl’semném odsouhlasem’ Klientem, v pfl'padé
cizojazyémich dokumentO zajistit pFekladatele, jehoZ odménu je povinen uhradit Klient, a dale se Klient
zavazuje uhradit nakfady na soudm’ho znalce, bude~|i nutné vypracovat znalecky/ posudek a bylo—Ii
vypracovam' znaleckého posudku pFedem Klientem pl'semné odsouhlaseno.

Fakturace odmén podle této smlouvy bude probl'hat vidy do 15 kalendafnl’ch a ode dne zdamtelného
plnénl’, jak je uvedeno v El. 2.4 této sm|6uvy. Podkladem kfakturaci odmén podle této smlouvy za
Poradenské slqy bude vidy pFeda’vaCI' protokol potvrzenv obéma smluvnl'mi stranami. Odmény jsou
splatné vidy do 15 kalendaFnI’ch dnl‘J ode dne vystavenl’ Fadné faktury Klientovi.

Faktury vystavované Konzultantem budou obsahovat veékeré zakonné naleiitosti dafiového dokladu
podle zakona E: 235/2004 86., o dani z pfidané hodnoty, ve zném’ pozdéjél’ch pFedpisCJ. Pokud faktura
(dafiovv doklad) nebude obsahovat veékeré za’konem stanovené naleZitosti, je Klient opravnén
neprodlené, nejpozdéji véak do 10 pracovm’ch dnfl ode dne doruéem’ faktury, vratit fakturu
Konzultantovi k opravé stfm, 2e doruéenl’m Klientovi takto opravené faktury béZI’ nova’ lhOta splatnosti
pflvodnl’ délky.

Kaidv dafiovy/ doklad - faktura musn’ obsahovat text sregistraénl’m El’slem projektu nebo nazvem
projektu, byl—li v dobé fakturace znam. Klient ma povinnost tuto skuteénost Konzultantovi oznamit.

Konzultant prohlaéuje a potvrzuje, 2e kdatu podpisu této smlouvy nenl’ nespolehliv platcem ve
smyslu § 106a zakona é. 235/2004 86., o dam zpfidane’ hodnoty, ve zném’ pozdéjél'ch pFedpisi’J, a
souéasné nenl’ v postavenf a ani nijak nehrozf, ie vdobé do splatnosti penéiiwch plném’ Klienta podle
této smlouvy bude v postavem’, kdy nemCJZe plnit své dafiové povinnosti z hiediska DPH vtléi svému
spravci dané.

Konzultant je povinen na faktuFe (dafiovém dokladu) uvést bankovnl’ L'Jéet, na kterv ma t cena plném’ a
k m’ pfisluéna’ DPH Klientem uhrazena, pFiéemZ tento bankovm’ L’Jéet Konzultanta bude bankovnl’m L’Jétem
zveFejném’Im spravcem dané zpt‘Jsobem umoifiujfcfm dalkovv pFI’stup ve smyslu ustanovem’ §109 odst. 2
pl’sm. c) zakona E. 235/2004 5b., 0 dani zpFidané hodnoty, ve zném’ pozdéjél'ch pFedpisCI, (dale jen
,,zveFejném7 L’Jéet"). Zména zveFejnéného L’Jétu je moina’ pouze na zakladé pl’semného oznamem’,
doruc‘feného Klientovi a podepsaného statutarnl'm zastupcem Konzultanta nebo jinou osobou,
statutaml’m zastupcem k tomu zmocnénou.

Nebude-li bankovm’ L’Jc‘iet Konzultanta, uvedenv na faktufe, zveFeJném’Im L’Jétem, je Klient opravnén
neprodlené, nejpozdéji véak do 10 pracovnl’ch a ode dne doruéem’ faktury, vratit fakturu
Konzultantovi zpét kopravé —~ doplném’ zveFejnéného L'Jétu stl’m, 2e doruéenl'm Klientovi opravené
faktury uvadéjl'cf zveFejnénV L’Jc‘iet, béil’ nova’ lhflta splatnosti voa’ délky.

fl’padé, 2e bankovnl’ L’Jéet Konzultanta uvedenv na faktufe, nem’ Ei nebude vokamZiku uskuteénénl’
platby zveFejnéa L’Jétem, nebo vokamiiku uskuteénénf zdanitelného plnénl’ bude spravcem dané
psobem umoifiujl’cfm dalkovv pFI’stup zveFejnéna skuteénost, 2e Konzuftantje nespolehliv platcem,
je Klient opravnén uhradit cenu plném’ vjejl’ Wéi bez DPH 5 mm, 2e je zarovefi opravnén DPH, pfi'sluénou
k této platbé, uhradit za Konzultanta formou tzv. zvla’étnl’ho psobu zajiétém’ dané ve smyslu
ustanovem’ § 109a zakona E. 235/2004 56., o dani z pFidané hodnoty, ve znénl' pozdéjéfch pFedpiSO.



7. ODPOVĚDNOST ZA VADY, ZÁRUKA

7.1 Konzultant odpovídá za to, že záležitosti Klienta ujednané touto smlouvou bude obstarávat s odbornou
péčí v souladu s právními předpisy a podmínkami poskytovatele dotace.

7.2 Konzultant je povinen řídit se pokyny Klienta. Konzultant je povinen Klienta upozornit na nevhodnost
jeho pokynů a je oprávněn přerušit plnění smlouvy do písemného sdělení Klienta, zda na těchto
pokynech trvá. Pokud Klient setrvá na pokynech, u kterých byl upozorněn Konzultantem na jejich
nevhodnost, neodpovídá Konzultant za vaély P.ředmětu plnění způsobené použitím nevhodných pokynů
Klienta event. má právo od uzavřené smlouvy odstoupit.

7.3 Konzultant neodpovídá za vady, které byly způsobené použitím podkladů převzatých od Klienta, a
Konzultant nemohl zjistit jejich nevhodnost, případně na ni upozornil Klienta, ale ten na jejich použití
trval.

7.4 Klient má právo na neodkladné a bezplatné odstranění opodstatněně reklamovaného nedostatku či
vady plnění. Možnost jiného ujednání se tímto nevylučuje.

7.5 Nezaplatí-li Klient Konzultantovi včas a řádně fakturu, je povinen mu uhradit na výzvu úrok z prodlení ve
sjednané výši 0,05 % z částky, s jejíž úhradou je Klient v prodlení, a to za každý započatý den prodlení.

7.6 Konzultant čestně prohlašuje, že v době podpisu této smlouvy není podjat ve smyslu zákona. Pokud by v
průběhu zadání nastaly nové skutečnosti ve vztahu k podjatosti, zavazuje se Konzultant oznámit takové
skutečnosti ihned Klientovi. Pokud tak neučiní, má se za to, že žádné změny nenastaly.

8. �RVÁN, SM1..0UW, ZMtNA ZÁVAZKv

8.1 Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

8.2 Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oprávněnými osobami obou smluvních stran.

8.3 Každá ze smluvních stran je oprávněná z důvodů uvedených v odst. 8.4 této smlouvy od této smlouvy
písemně odstoupit s účinností od okamžiku doručení písemného oznámení o odstoupení od této
smlouvy druhé smluvní straně.

8.4 Každá smluvní strana je oprávněna od této smlouvy odstoupit, pokud

8.5 

8.4.1 druhá smluvní strana bude v prodlení s kteroukoli platbou nebo její částí a tato platba nebude
provedena do pěti dnů od obdržení písemného oznámení o trvajícím prodlení, nebo 

8.4.2 druhá smluvní strana závažným způsobem opakovaně poruší jiná ustanovení této smlouvy 
nebo 

8.4.3 Klient nedodrží lhůtu pro poskytnutí nezbytných podkladů vydefinovaných Klientem, jak 
uvedeno v bodě 3.5 této smlouvy. 

Odstoupením od této smlouvy není dotčena účinnost kteréhokoliv ustanovení smlouvy, jež má výslovně 
či ve svých následcích vstoupit v účinnost při nebo po ukončení této smlouvy. 
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7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

oorooNOST ZA VA DY, ZARUKA

Konzultant odpovfdé za to, ie zéleiitosti Klienta ujednané touto smlouvou bude obstarévat s odbornou
péél’ v souladu s prévnl’mi pfedpisya podml’nkami poskytovatele dotace.

Konzultant je povinen Ffdit se pokyny Klienta. Konzultant je povinen Klienta upozornit na nevhodnost
jeho pokym‘J a je oprévnén pferuéit plném’ smlouvy do pl’semného sdélem’ Klienta, zda na téchto
pokynech trvé. Pokud Klient setrva’ na pokynech, u ktery/ch by! upozornén Konzultantem na jejich
nevhodnost, neodpovfdé Konzultant za vady pfedmétu plném’ zpt‘Jsobené pouiitl’m nevhodm’xch pokynl‘J
Klienta event. mé prévo od uzavFené smlouvy odstoupit.

Konzultant neodpovfdé za vady, které byly zpflsobené pouiitl’m podkladfl pFevzath od Klienta, a
Konzultant nemohl zjistit jejich nevhodnost, pfi’padné na ni upozornil Klienta, ale ten na jejich pouiitl'
trval.

Klient mé prévo na neodkladné a bezplatné odstranénl’ opodstatnéné reklamovaného nedostatku éi
vady plném’. Moinostjiného ujednénf se timto nevvluéuje.

Nezaplati-Ii Klient Konzultantovi véas a Fédné fakturu, je povinen mu uhradit na Wzvu L’Jrok z prodlem’ ve
sjednané Wéi 0,05 % z ééstky, sjejl’i Uhradou je Klient v prodlenl’, a to 2a kaidv zapoéatv den prodlenl’.

Konzultant Eestné prohlaéuje, ie V dobé podpisu této smlouvy nenl' podjat ve smyslu zékona. Pokud by v
prl‘Jbéhu zadénl’ nastaly nové skuteénosti ve vztahu k podjatosti, zavazuje se Konzultant oznémit takové
skuteénosti ihned Klientovi. Pokud tak neuEim’, mé se 23 to, ie iédné zmény nenastaly.

RVAN’ SMLouw ZMENA ZAVAZKU

Smlouva se uzaVI’ré na dobu neuréitou.

Smlouva navé platnosti a doinnosti dnem jejl’ho podpisu oprévnéai osobami obou smluvnl’ch stran.

Kaidé 2e smluvnl’ch stran je oprévnéné z dl'JvodCI uvedenVch v odst. 8.4 této smlouvy od této smlouvy
pl'semné odstoupit sUEinnostI’ od okamiiku doruéem’ pl’semného oznémenl’ oodstoupem’ od této
smlouvy druhé smluvm’ strané.

Kaidé smluvnl' strana je oprévnéna od této smlouvy odstoupit, pokud

8.4.1 druhé smluvnl’ strana bude vprodlenl’ s kteroukoli platbou nebo jejl’ Eéstl’ a tato platba nebude
provedena do péti dnL‘] od obdrienl’ pl’semného oznémenl’o trvajl’cfm prodlem’, nebo

8.4.2 druhé smluvm’ strana zévainy/m zpflsobem opakované poruél’ jiné ustanovem’ této smlouvy
nebo

8.4.3 Klient nedodril’ Ihl‘Jtu pro poskytnutu’ nezbytm'lch podkladl‘J vydefinovam'lch Klientem, jak
uvedeno v bodé 3.5 této smlouvy.

Odstoupem’m od této smlouvy nenl’ dotéena Uéinnost kteréhokoliv ustanovenl’ smlouvy, jei mé Wslovné
éi ve sch nésledcn’ch vstoupit v Uéinnost pFi nebo po ukonéem’ této smlouvy.



8.6 Každá ze smluvních stran může smlouvu bez uvedení důvodů písemně vypovědět bez výpovědní doby. 

8.6.1 Není-li ve výpovědi uvedena pozdější účinnost, nabývá výpověď účinnosti dnem, kdy se o nf 
druhá strana dověděla nebo mohla dovědět. Konzultant je po nabytí účinnosti výpovědi 
povinen nepokračovat v činnosti, avšak má povinnost upozornit Klienta na opatření potřebná 
k zabránění hrozící škody. 

8.6.2 V případě výpovědi podané Klientem ,vzniká Konzultantovi nárok na úhradu příslušného podílu 
{úhrada skutečně prokázaných činností) z dohodnuté ceny dle bodu 6.1 této smlouvy ke dni 
ukončení smluvního vztahu. 

8.6.3 V případě výpovědi podané Konzultantem je tento povinen nahradit Klientovi veškeré náklady 
vzniklé v důsledku výpovědi. 

8.7 Strany této smlouvy se dohodly, že nebude-li splněna povinnost Klienta uvedená v čl. 3.6.4 a/nebo 3.6.5 
této smlouvy a dojde-li z tohoto důvodu k předčasnému ukončení smlouvy v souladu s bodem 8.4 nebo 
dohodou stran smlouvy, vzniká Konzultantovi nárok na úhradu odměny dle bodu 6.1.1 za Poradenské 
služby ve výši: 

8. 7.1 příslušného podílu odpovídajícího prokázanému rozsahu skutečně provedených Poradenských 
služeb Konzultantem, dojde-li k ukončení této smlouvy nejpozději 21 kalendářních dní před 
posledním dnem lhůty stanovené příslušnou výzvou k předkládání žádostí o poskytnutí podpory 
nebo dříve, 

8.7.2 90 % sjednané výše, dojde-li k ukončení této smlouvy v období 20 - 16 kalendářních dní před 
posledním dnem lhůty stanovené příslušnou výzvou k předkládání žádostí o poskytnutí 
podpory, 

8. 7.3 100 % sjednané výše, dojde-li k ukončení této smlouvy 15 kalendářních dní před posledním 
dnem lhůty stanovené příslušnou výzvou k předkládání žádostí o poskytnutí podpory nebo 
později. 

8.8 Klient se zavazuje, že přistoupí na změnu závazku v případech, kdy se po uzavření smlouvy změní 
výchozí podklady rozhodné pro uzavření této smlouvy nebo uplatní nové požadavky na Konzultanta. 
Klient přistoupí na změny smlouvy vždy, když doJde k prodlení se splněním jeho povinnosti 
spolupůsobení, dojednaného v této smlouvě {v rozsahu změn, vynucených tímto jeho prodlením). 

8.9 K případným návrhům dodatků k této smlouvě se strany zavazují vyjádřit písemně ve lhůtě 10 
kalendářních dnů od odeslání dodatku druhé smluvní straně. Po tuto dobu je tímto návrhem vázána 
strana, která ho podala. 

9. JEDNÁNÍ ZA SMLUVNÍ STRANY

9.1 V záležitostech podle této smlouvy jsou oprávnění jednat

9.1.1 Za Klienta: 
Adresa pro doručování: 
E-mailová adresa:
Kontaktní osoba:
Tel. č.

Vydmuchov 399/5, 734 12 Karviná - Ráj 
simansky@nspka.cz 
Ing. Rostislav Šimanský 
+420 596 383 202
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8.8

8.9

9.1

Kaidé ze smluvm’ch stran maze smlouvu bez uvedenl’ dt‘JvodO pl’semné vypovédét bez Wpovédnl’ doby.

8.6.1 Nenf~|i ve vovédi uvedena pozdéjéu’ Uéinnost, navé Wpovéd' Uéinnosti dnem, kdy se 0 m’
druhé strana dovédéla nebo mohla dovédét. Konzultant je po nabytl' L’Jéinnosti vovédi
povinen nepokraéovat véinnosti, avéak mé povinnost upozornit Klienta na opatFenI' potFebné
k zabréném’ hrozfcf ékody.

8.6.2 V pFI’padé vovédi podané Klientem .vzniké Konzultantovi nérok na Uhradu pffsluéného podl’lu
(Uhrada skuteéné prokézanVch éinnosti) z dohodnuté ceny dle bodu 6.1 této smlouvy ke dni
ukonéenl’ smluvnl’ho vztahu.

8.6.3 V pFI’padé vypovédi podané Konzultantem je tento povinen nahradit Klientovi veékeré néklady
vzniklé v dflsledku vypovédi.

Strany této smlouvy se dohodly, 2e nebude—li splnéna povinnost Klienta uvedené v Cl. 3.6.4 a/nebo 3.6.5
této smlouvy a dojde-li z tohoto dt‘Jvodu k pFedéasnému ukonéem’ smlouvy v souladu s bodem 8.4 nebo
dohodou stran smlouvy, vzniké Konzuitantovi nérok na Uhradu odmény die bodu 6.1.1 za Poradenské
sluiby ve Wéi:

8.7.1 pFI’sluéného podl’lu odpovfdajl’cfho prokézanému rozsahu skuteéné provedenVch Poradensch
sluieb Konzultantem, dojde-li kukonéem’ této smlouvy nejpozdéji 21 kalendéfnfch dm’ pFed
posledm’m dnem t’Jty stanovené pFI'sluénou svou k pFedklédém’iédostI’ o poskytnutf podpory
nebo dfl’ve,

8.7.2 90 % sjednané Wée, dojde-li k ukonéenl’ této smlouvy vobdobl’ 20 — 16 kalendéfm’ch dm’ pFed
posledm’m dnem t’Jty stanovené pFI’sluénou svou k pfedklédénl’ iédostl' o poskytnutl’
podpory,

8.7.3 100 % sjednané Wée, dojde-li kukonéem’ této smlouvy 15 kalendéfm’ch dnl’ pFed posledm’m
dnem tIty stanovené pffsluénou svou kedkléda’m’ iédostl' o poskytnutl’ podpory nebo
pozdéji.

Klient se zavazuje, ie pFistoupI’ na zménu zévazku vpfi’padech, kdy se po uzavFem’ smlouvy zmém’
vhozu’ podklady rozhodné pro uzavfenl’ této smlouvy nebo uplatm’ nové poiadavky na Konzultanta.
Klient pfistoupl’ na zmény smlouvy vidy, kdyi dojde kprodlenl’ se splnénl’m jeho povinnosti
spolupflsobenl', dojednaného v této smlouvé (v rozsahu zmén, vynucem'Ich tl’mto jeho prodlenl'm).

Kpfipadm’lm névt‘Jm dodatkO ktéto smlouvé se strany zavazujl’ vyjédfit pl’semné ve Ihflté 10
kalendéfnl’ch dm‘J od odeslém’ dodatku druhé smluvnl’ strané. Po tuto dobu je tl’mto névrhem vézéna
strana, které ho podala.

JEDNANI' ZA SMLUVNI' STRANY

V zéleiitostech podle této smlouvy jsou oprévnéni jednat

9.1.1 Za Klienta:
Adresa pro doruéovénl’: Vydmuchov 399/5, 734 12 Karviné — Réj
E-mailové adresa: simansky@nspka.cz
Kontaktm’ osoba: Ing. Rostislav éimansky
Tel. 5. +420 596 383 202



9.1.2 Za Konzultanta: 

Adresa pro doručování: 

e-maílová adresa:

Kontaktní osoba:

Tel. č.

10. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

nám Svobody 527, 739 61 Třinec 

orsag@beepartner.cz; bagínska@beepatner.cz 

Ing. Hynek Orság, Ing. Tereza Baginská 

+420 606 759 763; +420 739 631 107

10.1 Klient touto smlouvou uděluje Konzultantovi plnou moc ke všem pravnim jednáním, které bude

Konzultant jménem a na účet Klienta vykonávat na základě této smlouvy. Tato plná moc nezahrnuje

podání žádosti za Klienta.

10.2 Tuto smlouvu lze měnit pouze písemnými dodatky.

10.3 Není-li v této smlouvě sjednáno jinak, platí pro vztahy mezi jejími smluvními stranami příslušná

ustanovení Občanského zákoníku.

10.4 Smluvní strany se zavazují řešit všechny spory, které by v budoucnu mohly vzniknout z plnění na základě

této smlouvy, především smírnou cestou.

10.5 Tato smlouva je uzavřena ve dvou vyhotoveních, z nichž po jednom náleží každé ze smluvních stran.

10.6 Smluvní strany shodně prohlašují, že jsou si vědomy právních důsledků touto smlouvou vyvolaných,

souhlasí se všemi jejímu ustanoveními a na důkaz své pravé a svobodné vůle připojují vlastnoruční

podpisy svých oprávněných zástupců.

10.7 Není-li v této smlouvě sjednáno jinak, platí pro vztahy mezi jejími smluvními stranami příslušná

ustanovení občanského zákoníku a českého práva.

Příloha: Nabídka ze dne 6.4.2017 

V Karviné dne .�.".f.:.C .. 1 ............ . 

Za Klienta: 

./ 

Nemocnice s poliklinikou Karviná-Ráj_-, pfíspěvková organizace Ce!' 
IVydmuchov 399/5, Karviná-Ráj. 73� 12, 

....-r"""'n�44s53 DIČ: CZ0084485"
1 

V Třinci dne 10.4.2017 

Za Konzultanta: 
8t::c?artner a.s. 

n,irn Svobody 527 

· 'b1ce, 73:J Gl Třinec
IČ: 03589277 

- ,---,-� L>IČ CZ03�89277

statutární ředitel 
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9.1.2 Za Konzultanta:
Adresa pro doruéovém’: ném Svobody 527, 739 61 Trinec
e-mailové adresa: orsag@beepartner.cz; baginska@beepatner.cz
Kontaktm’ osoba: lng. Hynek Orség, Ing. Tereza Baginské
Tel. 0. +420 606 759 763; +420 739 631 107

10. ZAVERECNA USTANOVENI

10.1 Klient touto smlouvou udéluje Konzultanto‘vi plnou moc ke véem prévnl'm jedném’m, které bude
Konzultant jménem a na Oéet Klienta vykonévat na zékladé této smlouvy. Tato plna’ moc nezahrnuje
poda’m’iédosti za Klienta.

10.2 Tuto smlouvu lze ménit pouze pl’semai dodatky.

10.3 Nenf-li v této smlouvé sjednéno jinak, platl' pro vztahy mezi jejl'mi smluvm’mi stranami pfisluéné
ustanovem’ Obéanského zékom’ku.

10.4 Smluvnf strany se zavazujl’ Feéit véechny spory, které by v budoucnu mohly vzniknout z plnénl' na zékladé
této smlouvy, predevél'm sml’rnou cestou.

10.5 Tato smlouva je uzavrena ve dvou vyhotovens’ch, z nichi po jednom na’leil’ kaidé ze smluvm’ch stran.

10.6 Smluvm’ strany shodné prohlaéujl', 2e jsou si védomy prévm’ch dflsledkfl touto smlouvou vyvolanVch,
souhlasf se véemi jejl'mu ustanovem’mi a na dflkaz své pravé a svobodné ville pFipojujI' vlastnoruém’
podpisy sch opra’vnénVch zéstupcfl.

10.7 Nenf-Ii vtéto smlouvé sjednéno jinak, platl’ pro vztahy mezi jejl'mi smluvm’mi stranami psluéné
ustanovenfobéanského zékom’ku a (“:eského pra’va.

Prl'loha: Nabl'dka ze dne 6.4.2017

v Karviné dne {£142............. VTFinci dne 10.4.2017

Za Klienta: — Za Konzultanta: ._ 4-4
Nemocnice s poliklinlkou Karviné—Ra] ‘35-‘13 E53 E‘Efigg‘ a 95 .

ph’spévkova organizace (:17. mm SvobodySZ?
Vydmuchov 399/5, Karvina-Rai. 7341.2 ‘11“- 11100, 739 01 mnec
—- °44853 01020200344853 1 1003589277

" "W 1116' 0203589277

statutérm’ Feditel


